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1) Review the Families
2) Conjugation
[bookmark: _Toc36276189]Review of the Families 
	Acted Upon
	Actor
	Masdar
	Command
	Present
	Past
	Family

	المُسَلَّم
	المُسَلِّم
	التَسْلِيم
	سَلِّمْ
	يُسَلِّمُ
	سَلَّمَ
	II

	المُكَذَّب
	المُكَذِّب
	التَكْذِيب
	كَذِّبْ
	يُكَذِّبُ
	كَذَّبَ
	II

	المَعْلُوم
	العَالِم
	العِلْم
	اِعْلَمْ
	يَعْلَمُ
	عَلِمَ
	I

	المَفْتُوح
	الفَاتِح
	الفَتْح
	اِفْتَحْ
	يَفْتَحُ
	فَتَحَ
	I

	المُسْلَم
	المُسْلِم
	الإِسْلَام
	أَسْلِمْ
	يُسْلِمُ
	أَسْلَمَ
	IV

	المُنْزَل
	المُنْزِل
	الإِنْزَال
	أَنْزِلْ
	يُنْزِلُ
	أَنْزَلَ
	IV


[bookmark: _Toc36276190]Conjugation
	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun

	أَنْزَلَ
	فَتَحَ
	كَذَّبَ
	Hidden pronoun “he”
	He

	أنْزَلَا
	 فَتَحَا
	كَذَّبَا
	اْ
	They both

	أَنْزَلُوا
	فَتَحُوا
	كَذَّبُوا
	وْ
	They

	أَنْزَلَتْ
	فَتَحَتْ
	كَذَّبَتْ
	Hidden pronoun “she”
	She

	أَنْزَلَتَا
	فَتَحَتَا
	كَذَّبَتَا
	تَا
	They both (f)

	أَنْزَلْنَ
	فَتَحْنَ
	كَذَّبْنَ
	نَ
	They (f)

	أَنْزَلْتَ
	فَتَحْتَ
	كَذَّبْتَ
	تَ
	You

	أَنْزَلْتُمَا
	فَتَحْتُمَا
	كَذَّبْتُمَا
	تُمَا
	You both (m/f)

	أَنْزَلْتُمْ
	فَتَحْتُمْ
	كَذَّبْتُمْ
	تُمْ
	You all

	أَنْزَلْتِ
	فَتَحْتِ
	كَذَّبْتِ
	تِ
	You (f)

	أَنْزَلْتُنَّ
	فَتَحْتُنَّ
	كَذَّبْتُنَّ
	تُنَّ
	You all (f)

	أَنْزَلْتُ
	فَتَحْتُ
	كَذَّبْتُ
	تُ
	I

	أَنْزَلْنَا
	فَتَحْنَا
	كَذَّبْنَا
	نَا
	We




[bookmark: _Toc36276191]January 25, 2020
1) Review the Families + Properties of Ism
2) Conjugation
3) Jumlah Fi’liyyah Practice

[bookmark: _Toc36276192]Review of the Families 
	Acted Upon
	Actor
	Masdar
	Command
	Present
	Past
	Family

	المُسَلَّم
	المُسَلِّم
	التَسْلِيم
	سَلِّمْ
	يُسَلِّمُ
	سَلَّمَ
	II

	المُنَزَّل
	المُنَزِّل
	التَنْزِيل
	نَزِّلْ
	يُنَزِّلُ
	نَزَّلَ
	II

	المَعْلُوم
	العَالِم
	العِلْم
	اِعْلَمْ
	يَعْلَمُ
	عَلِمَ
	I

	المَكْتُوب
	الكَاتِب
	الكَتْب
الكِتْبَة
الكِتَابَة
	اُكْتُبْ
	يَكْتُبُ
	كَتَبَ
	I

	المُسْلَم
	المُسْلِم
	الإِسْلَام
	أَسْلِمْ
	يُسْلِمُ
	أَسْلَمَ
	IV

	المُؤْمَن
	المُؤْمِن
	الإِءْمَان
الإِيمَان
	أَؤْمِنْ
ءَامِنْ
	يُؤْمِنُ
	ءَامَنَ
	IV


ء م ن
أَسْلَمَ	أَءْمَنَ	ءَامَنَ
	Status

	Definite
	Indefinite

	
	The believer (m)
	The two believing men
	The believing men
	A believer (m)
	Two believing men
	Believing men

	Marfoo’ مَرْفُوع
	المُؤْمِنُ
	المُؤْمِنَانِ
	المُؤْمِنُونَ
	مُؤْمِنٌ
	مُؤْمِنَانِ
	مُؤْمِنُونَ

	Mansoob مَنْصُوب
	المُؤْمِنَ
	المُؤْمِنَيْنِ
	المُؤْمِنِينَ
	مُؤْمِنًا
	مُؤْمِنَيْنِ
	مُؤْمِنِينَ

	Majroor مَجْرُور
	المُؤْمِنِ
	
	
	مُؤْمِنٍ
	
	


[bookmark: _Toc36276193]Jumlah Fi’liyyah Practice
How would I say…
He accepted Islam أَسْلَمَ
They accepted Islam أَسْلَمُوا
He wrote كَتَبَ
The believer wrote كَتَبَ المُؤْمِنُ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: Hidden pronoun “he” المُؤْمَنُ
They wrote كَتَبُوا
The believers wrote كَتَبَ المُؤْمِنُونَ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: hidden pronoun he المُؤْمِنُونَ
The two believing men wrote كَتَبَ المُؤْمِنَانِ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: hidden pronoun he المُؤْمِنَانِ
The believers wrote to the scholar
إِلَى
العَالِم
كَتَبَ المُؤْمِنُونَ إِلَى العَالِمِ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: hidden pronoun he المُؤْمِنُونَ
· إِلَى العَالِمِ
· إِلَى : Harf Jarr
· العَالِمِ: Ism Majroor
They wrote to the scholar 
كَتَبُوا إِلَى العَالِمِ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il:  و
· إِلَى العَالِمِ
· إِلَى : Harf Jarr
· العَالِمِ: Ism Majroor
A book كِتَاب
They wrote a book
كَتَبُوا كِتَابًا
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: و
· Maf’ool: كِتَابًا
They wrote it (he)
كَتَبُوهُ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: و
· Maf’ool: ـهُ
The believers wrote a book
كَتَبَ المُؤْمِنُونَ كِتَابًا
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: hidden pronoun he المُؤْمِنُونَ
· Maf’ool: كِتَابًا
The believers wrote it
كَتَبَهُ المُؤْمِنُونَ
· Fi’l: كَتَبَ
· Faa’il: hidden pronoun he المُؤْمِنُونَ
· Maf’ool: ـهُ
[bookmark: _Toc36276194]February 1, 2020
ٱلْمُسْتَقْدِمِينَ
One who lived before
ق د م – this is family X
المُسْتَقْدِمُونَ	المُسْتَقْدِمَانِ	المُسْتَقْدِمُ
المُسْتَقْدِمِينَ	المُسْتَقْدِمَيْنِ	المُسْتَقْدِمَ
المُسْتَقْدِمِينَ	المُسْتَقْدِمَيْنِ	المُسْتَقْدِمِ
From you (m) مِنْكَ
From you both (m/f) مِنْكُمَا
From you all (m) مِنْكُم
From you (f) مِنْكِ
From you all (f) مِنْكُنَّ
عَلَيْهِم = عَلَى + هِم
On him عَلَيْهِ
On both of them عَلَيْهِمَا 
On them عَلَيْهِم
On her عَلَيْهَا
On them (f) عَلَيْهِنَّ
On you (m) عَلَيكَ
On you all (m) عَلَيْكُمْ
[bookmark: _Toc36276195]February 8, 2020
1) Practice conjugation  
	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	يَنْصُرُ 
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	يَنْصُرَانِ
	
	اْ
	They both
	

	
	يَنْصُرُونَ
	
	وْ
	They
	

	
	
	تَنْصُرُ 
	HP she
	She
	

	
	تَنْصُرَانِ
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	تَنْصُرُ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	تَنْصُرَانِ
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	تَنْصُرُونَ
	
	وْ
	You all
	

	
	تَنْصُرِينَ
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	أَنْصُرُ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	نَنْصُرُ
	HP we
	We
	



	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	لَنْ يَنْصُرَ
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	لَنْ يَنْصُرَا
	
	اْ
	They both
	

	
	لن يَنْصُرُوا
	
	وْ
	They
	

	
	
	لَنْ تَنْصُرَ
	HP she
	She
	

	
	لَنْ تَنْصُرَا
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	لَنْ تَنْصُرَ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	لَنْ تَنْصُرَا
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	لَنْ تَنْصُرُوا
	
	وْ
	You all
	

	
	لَنْ تَنْصُرِي
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	 لَنْ أَنْصُرَ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	لَنْ نَنْصُرَ
	HP we
	We
	



	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	لَمْ يَنْصُرْ
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	لَمْ يَنْصُرَا
	
	اْ
	They both
	

	
	لَمْ يَنْصُرُوا
	
	وْ
	They
	

	
	
	لَمْ تَنْصُرْ
	HP she
	She
	

	
	لَمْ تَنْصُرَا
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	لَمْ تَنْصُرْ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	لَمْ تَنْصُرَا
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	لَمْ تَنْصُرُوا
	
	وْ
	You all
	

	
	لَمْ تَنْصُرِي
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	لَمْ أَنْصُرْ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	لَمْ نَنْصُرْ
	HP we
	We
	



How do you say…
He helps يَنْصُرُ
She helps تَنْصُرُ
You help تَنْصُرُ
I help أَنْصُرُ
We help نَنْصُرُ
They help يَنْصُرُونَ
You all help تَنْصُرُونَ
I did not knowلَمْ أَعْلَمْ 
You did not help لَمْ تَنْصُرْ
She did not know لَمْ تَعْلَمْ
He did not help لَمْ يَنْصُرْ
I will not help لَنْ أَنْصُرَ 
You will not know لَنْ تَعْلَمَ
She will not helpلَنْ تَنْصُرَ
He will not know  لَنْ يَعْلَمَ
	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	يَفْتَحُ 
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	يَفْتَحَانِ
	
	اْ
	They both
	

	
	يَفْتَحُونَ
	
	وْ
	They
	

	
	
	تَفْتَحُ 
	HP she
	She
	

	
	تَفْتَحَانِ
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	تَفْتَحُ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	تَفْتَحَانِ
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	تَفْتَحُونَ
	
	وْ
	You all
	

	
	تَفْتَحِينَ
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	أَفْتَحُ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	نَفْتَحُ
	HP we
	We
	



	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	لَنْ يَفْتَحَ
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	لَنْ يَفْتَحَا
	
	اْ
	They both
	

	
	لَنْ يَفْتَحُوا
	
	وْ
	They
	

	
	
	لَنْ تَفْتَحَ
	HP she
	She
	

	
	لَنْ تَفْتَحَا
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	لَنْ تَفْتَحَ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	لَنْ تَفْتَحَا
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	لَنْ تَفْتَحُوا
	
	وْ
	You all
	

	
	لَنْ تَفْتَحِي
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	لَنْ أَفْتَحَ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	لَنْ نَفْتَحَ
	HP we
	We
	



	Fi’l فِعْل
	Actor فَاعِل
	Pronoun
	

	
	
	لَمْ يَفْتَحْ
	HP he
	He
	3rd person
يَ

	
	لَمْ يَفْتَحَا
	
	اْ
	They both
	

	
	لَمْ يَفْتَحُوا
	
	وْ
	They
	

	
	
	لَمْ تَفْتَحْ
	HP she
	She
	

	
	لَمْ تَفْتَحَا
	
	اْ
	They both (f)
	

	
	
	لَمْ تَفْتَحْ
	HP you
	You
	2nd person
تَ

	
	لَمْ تَفْتَحَا
	
	اْ
	You both (m/f)
	

	
	لَمْ تَفْتَحُوا
	
	وْ
	You all
	

	
	لَمْ تَفْتَحِي
	
	يْ
	You (f)
	

	
	
	لَمْ أَفْتَحْ
	HP I
	I
	1st person

	
	
	لَمْ نَفْتَحْ
	HP we
	We
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1) Conjugation
2) Practice
ضَرَبَ يَضْرِبُ
	فِعْل F’il 
	Pronoun

	لَمْ يَضْرِبْ
	لَنْ يَضْرِبَ
	يَضْرِبُ
	ضَرَبَ
	He

	لَمْ يَضْرِبَا
	لَنْ يَضْرِبَا
	يَضْرِبَانِ
	ضَرَبَا
	They both

	لَمْ يَضْرِبُوا
	لَنْ يَضْرِبُوا
	يَضْرِبُونَ
	ضَرَبُوا
	They

	لَمْ تَضْرِبْ
	لَنْ تَضْرِبَ
	تَضْرِبُ
	ضَرَبَتْ
	She

	لَمْ تَضْرِبَا
	لَنْ تَضْرِبَا
	تَضْرِبَانِ
	ضَرَبَتَا
	They both (f)

	لَمْ يَضْرِبْنَ
	لَنْ يَضْرِبْنَ
	يَضْرِبْنَ
	ضَرَبْنَ
	They (f)

	لَمْ تَضْرِبْ
	لَنْ تَضْرِبَ
	تَضْرِبُ
	ضَرَبْتَ
	You

	لَمْ تَضْرِبَا
	لَنْ تَضْرِبَا
	تَضْرِبَانِ
	ضَرَبْتُمَا
	You both (m/f)

	لَمْ تَضْرِبُوا
	لَنْ تَضْرِبُوا
	تَضْرِبُونَ
	ضَرَبْتُمْ
	You all

	لَمْ تَضْرِبِي
	لَنْ تَضْرِبِي
	تَضْرِبِينَ
	ضَرَبْتِ
	You (f)

	لَمْ تَضْرِبْنَ
	لَنْ تَضْرِبْنَ
	تَضْرِبْنَ
	ضَرَبْتُنَّ
	You all (f)

	لَمْ أَضْرِبْ
	لَنْ أَضْرِبَ
	أَضْرِبُ
	ضَرَبْتُ
	I

	لَمْ نَضْرِبْ
	لَنْ نَضْرِبَ
	نَضْرِبُ
	ضَرَبْنَا
	We



A man رَجُلٌ The man الرَجُلُ
A child طِفْلٌ The child الطِفْلُ
The man hit the child ضَرَبَ الرَجُلُ الطِفْلَ
· Fi’l: ضَرَبَ
· Faa’il: HP he  الرَجُلُ
· Maf’ool: الطِفْلَ
He hit the child ضَرَبَ الطِفْلَ
· Fi’l: ضَرَبَ
· Faa’il: HP he
· Maf’ool: الطِفْلَ
He hit him ضَرَبَهُ
He is hitting him يَضْرِبُهُ
· Fi’l: ضَرَبَ	يَضْرِبُ
· Faa’il: HP he
· Maf’ool: ـهُ
They are hitting him يَضْرِبُونَهُ
They will not hit him لَنْ يَضْرِبُوهُ
They did not hit him لَمْ يَضْرِبُوهُ
· Fi’l: يَضْرِبُ
· Faa’il: وْ
· Maf’ool: ـهُ
The man hit him ضَرَبَهُ الرَجُلُ
The man is hitting him يَضْرِبُهُ الرَجُلُ
The man will not hit him لَنْ يَضْرِبَهُ الرَجُلُ
The man did not hit him لَمْ يَضْرِبْهُ الرَجُلُ
· Fi’l: ضَرَبَ	يَضْرِبُ
· Faa’il: HP he الرجُلُ
· Maf’ool: ـهُ
The men are hitting him يَضْرِبُهُ الرِجَالُ
الرِجَالُ
· Fi’l: يَضْرِبُ
· Faa’il: HP he الرِجَالُ
· Maf’ool: ـهُ
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1) Practice 
2) Look up
ج ع ل – Family I
1) Past tense
2) Present tense
3) Command
4) Masdar
5) Actor (pattern)
6) Acted Upon (pattern)
جَعَلَ يَجْعَلُ ٱِجْعَلْ الجَعْل الجَاعِل المَجْعُول
	فِعْل F’il
	Pronoun

	Forbidding
	Command
	Present Majzoom
	Present Mansoob
	Present Marfoo
	Actor فَاعِل Present
	Past
	Actor
فَاعِل Past
	

	N/A
	N/A
	لَمْ يَجْعَلْ
	لَن يَجْعَلَ
	يَجْعَلُ
	HP he
	جَعَلَ
	HP he
	He

	
	
	لمْ يَجْعَلَا
	لَنْ يَجْعَلَا
	يَجْعَلَانِ
	اْ
	جَعَلَا
	اْ
	They both

	
	
	لَمْ يَجْعَلُوا
	لَنْ يَجْعَلُوا
	يَجْعَلُونَ
	وْ
	جَعَلُوا
	وْ
	They

	
	
	لَمْ تَجْعَلْ
	لَنْ تَجْعَلَ
	تَجْعَلُ
	HP she
	جَعَلَتْ
	HP she
	She

	
	
	لَمْ تَجْعَلَا
	لَنْ تَجْعَلَا
	تَجْعَلَانِ
	اْ
	جَعَلَتَا
	تَا
	They both (f)

	
	
	لَمْ يَجْعَلْنَ
	لَنْ يَجْعَلْنَ
	يَجْعَلْنَ
	نَ
	جَعَلْنَ
	نَ
	They (f)

	لا تَجْعَلْ
	ٱِجْعَلْ
	لَمْ تَجْعَلْ
	لَنْ تَجْعَلَ
	تَجْعَلُ
	HP you
	جَعَلْتَ
	تَ
	You

	لا تَجْعَلَا
	ٱِجْعَلَا
	لَمْ تَجْعَلَا
	لَنْ تَجْعَلَا
	تَجْعَلَانِ
	اْ
	جَعَلْتُمَا
	تُمَا
	You both (m/f)

	لا تَجْعَلُوا
	ٱِجْعَلُوا
	لَمْ تَجْعَلُوا
	لَنْ تَجْعَلُوا
	تَجْعَلُونَ
	وْ
	جَعَلْتُمْ
	تُمْ
	You all

	لا تَجْعَلِي
	ٱِجْعَلِي
	لَمْ تَجْعَلِي
	لَنْ تَجْعَلِي
	تَجْعَلِينَ
	يْ
	جَعَلْتِ
	تِ
	You (f)

	لا تَجْعَلْنَ
	ٱِجْعَلْنَ
	لَمْ تَجْعَلْنَ
	لَنْ تَجْعَلْنَ
	تَجْعَلْنَ
	نَ
	جَعَلْتُنَّ
	تُنَّ
	You all (f)

	N/A
	N/A
	لَمْ أَجْعَلْ
	لنْ أَجْعَلَ
	أَجْعَلُ
	HP i
	جَعَلْتُ
	تُ
	I

	
	
	لَمْ نَجْعَلْ
	لَنْ نَجْعَلَ
	نَجْعَلُ
	HP we
	جَعَلْنَا
	نَا
	We
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1) Qur’an Study cont. 

Objectives of Qur’an Study:
1) Application of our grammar to an external resource
2) Acquisition of vocabulary

فَسَوْفَ تَعْلَمُونَ مَن يَأْتِيهِ عَذَابٌ يُخْزِيهِ وَيَحِلُّ عَلَيْهِ عَذَابٌ مُّقِيمٌ ﴿٣٩﴾
	فَـ
	ـسَوفَ
	تَعْلَمُونَ
	مَن
	يَأْتِيـ
	ـهِ
	عَذَابٌ
	يُخْزِيـ
	ـهِ

	Harf
	Harf
	Present tense Fi’l Marfoo
و you all
	Ism
	Present tense Fi’l
HP he
	Maf’ool
	Outside Faa’il
	Present tense Fi’l
HP he
	Maf’ool

	So/then
	(will)
	You all know
	who
	He/it comes
	him
	A punishment
	He disgraces
	Him 

	
	You all will know
	
	He/it comes to him
	
	He/it disgraces him

	
	
	
	A punishment he/it comes to him
	
	

	
	
	
	A punishment (which) disgraces him comes to him


ء ت ي
أَتَى يَأْتِي – to come
[image: ]
خ ز ي


فَسَوْفَ تَعْلَمُونَ مَن يَأْتِيهِ عَذَابٌ يُخْزِيهِ وَيَحِلُّ عَلَيْهِ عَذَابٌ مُّقِيمٌ ﴿٣٩﴾
	وَ
	يَحِلُّ
	عَلَيْـ
	ـهِ
	عَذَابٌ
	مُّقِيمٌ
	
	
	

	Harf
	Present tense Fi’l
HP he
	Harf Jarr
	Ism Majroor
	Man’oot
Outside Faa’il
	Na’t
	
	
	

	And
	He/it descends
	On/upon
	Him 
	a punishment
	a lasting
	
	
	

	
	
	
	
	a lasting punishment
	
	
	

	
	A lasting punishment He/it descends upon him
	
	
	


ح ل ل http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=Hll 
ق و م 
أَقَامَ – to establish  مُقِيمٌ – the one who establishes
حَتَّىٰٓ إِذَا جَآءَ أَمْرُنَا وَفَارَ ٱلتَّنُّورُ قُلْنَا ٱحْمِلْ فِيهَا مِن كُلٍّ زَوْجَيْنِ ٱثْنَيْنِ وَأَهْلَكَ إِلَّا مَن سَبَقَ عَلَيْهِ ٱلْقَوْلُ وَمَنْ ءَامَنَ وَمَآ ءَامَنَ مَعَهُۥٓ إِلَّا قَلِيلٌ ﴿٤٠﴾
	حَتَّىٰ
	إِذَا
	جَآءَ
	أَمْرُ
	ـنَا
	
	
	
	

	Harf
	Special Ism
	Past tense F’il
HP he
	Mudaf
Outside Faa’il
	Mudaf Ilayhi
	
	
	
	

	Until
	When
	He came
	Command 
	Our 
	
	
	
	

	
	
	
	Our command
	
	
	
	

	
	
	Our command he came
	
	
	
	


ج ي ء
جَاءَ يَجِيءُ – to come
His command came – جَاءَ أَمْرُهُ
Her command came – جَاءَ أَمْرُهَا
Your command came – جَاءَ أَمْرُكَ
My command came – جَاءَ أَمْرِي
Allah’s command came – جَاءَ أَمْرُ اللهِ
· F’il: جَاءَ
· Faa’il: HP he أَمْرُ
· أَمْرُ: Mudaf
· The word اللهِ: Mudaf Ilayhi
جَاءَ أَمْرُنَا
· F’il: جَاءَ
· Faa’il: HP he أَمْرُ
· أَمْرُ: Mudaf 
· ـنَا: Mudaf Ilayhi
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1) Sentences with Mabni and BFT
a. Review some conjugation
i. Family IV past tense
b. Sentence matrix
أَرْسَلَ 4 letters v. جَعَلَ 3 letters (extra letter: أَ)
أَرْسَلَ R1 sukoon v. جَعَلَ R1 fatha
	He sent (as a messenger)
	He made جَعَلَ
	Actor
فَاعِل Past
	

	أَرْسَلَ
	جَعَلَ
	HP he
	He

	أَرْسَلَا
	جَعَلَا
	اْ
	They both

	أَرْسَلُوا
	جَعَلُوا
	وْ
	They

	أَرْسَلَتْ
	جَعَلَتْ
	HP she
	She

	أَرْسَلَتَا
	جَعَلَتَا
	تَا
	They both (f)

	أَرْسَلْنَ
	جَعَلْنَ
	نَ
	They (f)

	أَرْسَلْتَ
	جَعَلْتَ
	تَ
	You

	أَرْسَلْتُمَا
	جَعَلْتُمَا
	تُمَا
	You both (m/f)

	أَرْسَلْتُمْ
	جَعَلْتُم
	تُمْ
	You all

	أَرْسَلْتِ
	جَعَلْتِ
	تِ
	You (f)

	أَرْسَلْتُنَّ
	جَعَلْتُنَّ
	تُنَّ
	You all (f)

	أَرْسَلْتُ
	جَعَلْتُ
	تُ
	I

	أَرْسَلْنَا
	جَعَلْنَا
	نَا
	We


Sentences:
We sent him 
أَرْسَلْنَاهُ
· Fi’l: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا we
· Maf’ool: ـهُ
We sent Muhammad
أَرْسَلْنَا مُحَمَّدًا
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: مُحَمَّدًا
We sent Musa
أَرْسَلْنَا مُوسَىٰ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: مُوسَىٰ
We sent Maryam
أَرْسَلْنَا مَرْيَمَ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: مَرْيَمَ
We sent the Muslims (m)
المُسْلِمُونَ المُسْلِمِينَ المُسْلِمِينَ
أَرْسَلْنَا المُسْلِمِينَ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: المُسْلِمِينَ
We sent the Muslims (f)
المُسْلِمَاتُ المُسْلِمَاتِ المُسْلِمَاتِ
أَرْسَلْنَا المُسْلِمَاتِ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: المُسْلِمَاتِ
Isn’t a kasra = Majroor??
We sent Muslims (f)
أَرْسَلْنَا مُسْلِمَاتٍ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: ـنَا
· Maf’ool: مُسْلِمَاتٍ
Muhammad sent him
(Hint: He sent him Muhammad)
أَرْسَلَهُ مُحَمَّدٌ
· Fi’l: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP he مُحَمَّدٌ
· Maf’ool: ـهُ
Musa sent him
أَرْسَلَهُ مُوسَىٰ
· Fi’l: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP he مُوسَىٰ
· Maf’ool: ـهُ
Maryam sent him
(Hint: HP she)
(Hint: She sent him Maryam)
(Hint: Maryam is BFT)
أَرْسَلَتْهُ مَرْيَمُ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP she مَرْيَمُ
· Maf’ool: ـهُ
The Muslims (m) sent him
المُسْلِمُونَ المُسْلِمِينَ المُسْلِمِينَ
أَرْسَلَهُ المُسْلِمُونَ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP he المُسْلِمُونَ
· Maf’ool: ـهُ
The Muslims (f) sent him
(Hint: HP she)
المُسْلِمَاتُ المُسْلِمَاتِ المُسْلِمَاتِ
أَرْسَلَتْهُ المُسْلِمَاتُ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP she المُسْلِمَاتُ
· Maf’ool: ـهُ
Muhammad sent Musa
Hint: HP he
أَرْسَلَ مُحَمَّدٌ مُوسَىٰ
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP He مُحَمَّدٌ
· Maf’ool: مُوسَىٰ
Musa sent Muhammad
أَرْسَلَ مُوسَىٰ مُحَمَّدًا
· F’il: أَرْسَلَ
· Faa’il: HP He مُوسَى
· Maf’ool: مُحَمَّدًا
أَرْسَلَ مُوسَى عِيسَى
Musa sent Easa
The order of the words determines the Faa’il and Maf’ool

Muhammad sent Maryam
أَرْسَلَ مُحَمَّدٌ مَرْيَمَ
Maryam sent Muhammad
أَرْسَلَتْ مَرْيَمُ مُحَمَّدًا

http://tanzil.net/#26:53
http://tanzil.net/#40:23
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1) Properties of Ism Practice 
	Status
	Number
	Gender
	Type
	Meaning
	

	Majroor
	Singular
	Masculine
	Definite
	The owner
	المَـٰلِكِ

	Marfoo
Mu’rab
BFT
	(plural in meaning)
Non-human
Broken
Singular
	Feminine
	Indefinite
	Mosques
مَسْجِدٌ 
	مَسَـٰجِدُ

	Marfoo
Mu’rab
Not BFT
	Singular
	Feminine 
BASS
	Definite
	The Earth
	الأَرْضُ

	Marfoo
Mu’rab
Not BFT
	(plural in meaning)
Non-human broken
Singular
	Feminine
	Indefinite
	Books
كِتَابٌ
	كُتُبٌ

	Mansoob OR Majroor
Mu’rab
Not BFT
	Plural
Sound feminine
	Feminine
	Definite
	The patient women 
صَابِرَةٌ
	ٱلصَّـٰبِرَ‌ٰتِ
ص ب ر

	Mansoob
Mu’rab
Not BFT
	Broken plural human
Plural
	Masculine
	Indefinite
	Men
رَجُلٌ
	رِجَالًا
ر ج ل

	Marfoo
Mu’rab
Not BFT
	Broken plural non-human
Singular
	Feminine
	Indefinite
	Pens
قَلَمٌ
	أَقْلَامٌ
ق ل م

	Marfoo OR Mansoob OR Majroor
Mabni
	Singular
	Masculine
	Definite
	Musa
	مُوسَىٰ

	Mansoob OR Majroor
Mu’rab
BFT non-A >3
	Singular 
	Masculine
	Definite
	Pharaoh 
	فِرْعَوْنَ

	Mansoob 
	Sound feminine plural 
	Feminine
	Definite
	We sent the patient women
صَابِرَةٌ
	أَرْسَلْنَا ٱلصَّـٰبِرَ‌ٰتِ

	Mansoob
Mabni
	Singular
	Masculine
	Definite
	We sent Musa
	أَرْسَلْنَا مُوسَىٰ

	Majroor
Mu’rab
BFT non-A >3
	Singular
	Masculine
	Definite
	To the Pharaoh 
	إِلَىٰ فِرْعَوْنَ

	Marfoo
Mu’rab
BFT sp. pl.
	(plural in meaning)
Broken plural non-human
Singular
	Feminine 
	Indefinite
	Benefits
مَنْفَعَةٌ
	مَنَافِعُ
ن ف ع

	Mansoob
	
	
	
	
	مَنَافِعَ

	Majroor
	
	
	
	
	مَنَافِعَ
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1) Jumlah Ismiyyah Practice
الرَّجُلُ
https://www.almaany.com/en/dict/ar-en/
مُعَلِّم
The man is a teacher
الرَّجُلُ مُعَلِّمٌ
Muhammad is a teacher
مُحَمَّدٌ مُعَلِّمٌ
The men are teachers
رِجَالٌ broken human plural
Sound masculine plural
الرِّجَالُ مُعَلِّمُونَ
· Mubtada: الرِّجَالُ
· Khabar: مُعَلِّمُونَ
· Related: N/A
The men are teachers in the school
الرِّجَالُ مُعَلِّمُونَ فِي المَدْرَسَةِ
· Mubtada: الرِّجَالُ
· Khabar: مُعَلِّمُونَ
· Related: فِي (Harf Jarr) + المَدْرَسَةِ (Ism Majroor)
ٱلرِّجَالُ قَوَّ‌ٰمُونَ عَلَى ٱلنِّسَآءِ
· Mubtada: ٱلرِّجَالُ
· Khabar: قَوَّ‌ٰمُونَ
· Related: عَلَى (Harf Jarr) + النِّسَاءِ (Ism Majroor)
The men are protectors over the women
Is قَوَّ‌ٰمُونَ a Na’t?
No. Type does not match.
The Muslim men are teachers in the school.
Hint: the men the Muslims teachers in the school
الرِّجَالُ   are  مُسْلِمُونَ 
الرِّجَالُ المُسْلِمُونَ مُعَلِّمُونَ فِي المَدْرَسَةِ
· Mubtada: الرِّجَالُ
· الرِّجَالُ: Man’oot
· المُسْلِمُونَ: Na’t
· Khabar: مُعَلِّمُونَ
· Related: فِي (Harf Jarr) + المَدْرَسَةِ (Ism Majroor)
The woman is a teacher
Woman – مَرْأَةٌ
Women – نِسَاءٌ 
المَرْأَةُ مُعَلِّمَةٌ
· Mubtada: المَرْأَةُ
· Khabar: مُعَلِّمَةٌ
· Related to Khabar: N/A
The woman is a teacher in a school
المَرْأَةُ مُعَلِّمَةٌ فِي مَدْرَسَةٍ
· Mubtada: المَرْأَةُ
· Khabar: مُعَلِّمَةٌ
· Related to Khabar: فِي مَدْرَسَةٍ
The woman is in a school
المَرْأَةُ فِي مَدْرَسَةٍ
· Mubtada: المَرْأَةُ
· Khabar: N/A
· Related to Khabar: فِي مَدْرَسَةٍ
Tall – طَوِيلٌ  طَوِيلَةٌ
The tall woman is a teacher in a school
Hint: the woman the tall 
المَرْأَةُ الطَوِيلَةُ مُعَلِّمَةٌ فِي مَدْرَسَةٍ
· Mubtada: المَرْأَةُ
· المَرْأَةُ: Man’oot
· الطَوِيلَةُ: Na’t
· Khabar: مُعَلِّمَةٌ
· Related to Khabar: فِي مَدْرَسَةٍ
He wrote – كَتَبَ 
She wrote – كَتَبَتْ
The woman, she wrote
المَرْأَةُ كَتَبَتْ
The man, he wrote
الرَّجُلُ كَتَبَ
	Mubtada
	المَرْأَةُ
	الرَّجُلُ

	Khabar (sentence)
	كَتَبَتْ
	كَتَبَ
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1) Jumlah Ismiyyah Practice
a. Regular JI
b. إنَّ
2) Qur’an Study

Jumlah Ismiyyah Practice – Regular JI
A witness شَهِيد 
He is a witness.
هُوَ شَهِيدٌ
· Mubtada: هُوَ
· Khabar: شَهِيدٌ
· Related: N/A
نَفْسه
He is a witness upon himself.
هُوَ شَهِيدٌ عَلَى نَفْسِهِ
· Mubtada: هُوَ
· Khabar: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى نَفْسِـ
· Mudaf
· Mudaf Ilayhi: ـهِ
He is a witness upon himself.
هُوَ عَلَى نَفْسِهِ شَهِيدٌ
Mubtada + Related + Khabar
· Mubtada: هُوَ
· Khabar: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى نَفْسِـ
· Mudaf
· Mudaf Ilayhi: ـهِ
Indeed, he is a witness upon himself.
إِنَّ هُوَ
 إِنَّهُ شَهِيدٌ عَلَى نَفْسِهِ
· Harf Nasb: إِنَّ
· Ism Inna: ـهُ
· Khabar Inna: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى نَفْسِـ
· Mudaf
· Mudaf Ilayhi: ـهِ
Indeed, he is a witness upon himself.
Inna + Ism Inna + Related + Khabar Inna
إِنَّهُ عَلَى نَفْسِهِ شَهِيدٌ
· Harf Nasb: إِنَّ
· Ism Inna: ـهُ
· Khabar Inna: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى نَفْسِـ
· Mudaf
· Mudaf Ilayhi: ـهِ
The human الإنْسان
The human, he is a witness upon himself.
الإِنْسَانُ هُوَ شَهِيدٌ عَلَى نَفْسِهِ
· Mubtada: الإِنْسَانُ
· Khabar: هُوَ شَهِيدٌ عَلَى نَفْسِهِ
· Mubtada: هُوَ
· Khabar: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى نَفْسِـ
· Mudaf
· Mudaf Ilayhi: ـهِ

The human, he witnesses 
الإِنْسَانُ يَشْهَدُ
· Mubtada: الإِنْسَانُ
· Khabar: the sentence يَشْهَدُ
· Fi’l: يَشْهَدُ
· Faa’il: HP he
· Maf’ool: N/A
وَٱلسَّمَآءِ ذَاتِ ٱلْبُرُوجِ ﴿١﴾ وَٱلْيَوْمِ ٱلْمَوْعُودِ ﴿٢﴾ 
· اليَوْمِ: Majroor, Sing, Masc, Definite
· المَوْعُودِ: Majroor, Sing, Masc, Definite
وَشَاهِدٍ وَمَشْهُودٍ ﴿٣﴾ قُتِلَ أَصْحَـٰبُ ٱلْأُخْدُودِ ﴿٤﴾
· Mudaf + Mudaf Ilahi
ٱلنَّارِ ذَاتِ ٱلْوَقُودِ ﴿٥﴾ إِذْ هُمْ عَلَيْهَا قُعُودٌ ﴿٦﴾ 
· Mubtada: هُم
· Khabar: قُعُودٌ
· Related: عَلَى + ـهَا
وَهُمْ عَلَىٰ مَا يَفْعَلُونَ بِٱلْمُؤْمِنِينَ شُهُودٌ ﴿٧﴾ وَمَا نَقَمُوا۟ مِنْهُمْ إِلَّآ أَن يُؤْمِنُوا۟ بِٱللَّهِ ٱلْعَزِيزِ ٱلْحَمِيدِ ﴿٨﴾ ٱلَّذِى لَهُۥ مُلْكُ ٱلسَّمَـٰوَ‌ٰتِ وَٱلْأَرْضِ وَٱللَّهُ عَلَىٰ كُلِّ شَىْءٍ شَهِيدٌ ﴿٩﴾
The kingdom of the skies and the earth is for him EXCLUSIVELY. 
· Mubtada: مُلْكُ
· مُلْكُ: Mudaf
· السَّمَاوَاتِ: Mudaf Ilayhi
· وَ: Connector
· الأَرْضِ: Connected to السماوات
· Khabar: N/A
· Related: لَهُ
وَٱللَّهُ عَلَىٰ كُلِّ شَىْءٍ شَهِيدٌ
Allah is a witness over all things. 
· Mubtada: the word اللهُ
· Khabar: شَهِيدٌ
· Related: عَلَى كُلِّ
· Mudaf
· شَيءٍ: Mudaf Ilayhi
 إِنَّ ٱلَّذِينَ فَتَنُوا۟ ٱلْمُؤْمِنِينَ وَٱلْمُؤْمِنَـٰتِ ثُمَّ لَمْ يَتُوبُوا۟ فَلَهُمْ عَذَابُ جَهَنَّمَ وَلَهُمْ عَذَابُ ٱلْحَرِيقِ ﴿١٠﴾ إِنَّ ٱلَّذِينَ ءَامَنُوا۟ وَعَمِلُوا۟ ٱلصَّـٰلِحَـٰتِ لَهُمْ جَنَّـٰتٌ تَجْرِى مِن تَحْتِهَا ٱلْأَنْهَـٰرُ ذَ‌ٰلِكَ ٱلْفَوْزُ ٱلْكَبِيرُ ﴿١١﴾ إِنَّ بَطْشَ رَبِّكَ لَشَدِيدٌ ﴿١٢﴾ إِنَّهُۥ هُوَ يُبْدِئُ وَيُعِيدُ ﴿١٣﴾ وَهُوَ ٱلْغَفُورُ ٱلْوَدُودُ ﴿١٤﴾ ذُو ٱلْعَرْشِ ٱلْمَجِيدُ ﴿١٥﴾ فَعَّالٌ لِّمَا يُرِيدُ ﴿١٦﴾ هَلْ أَتَىٰكَ حَدِيثُ ٱلْجُنُودِ ﴿١٧﴾ فِرْعَوْنَ وَثَمُودَ ﴿١٨﴾ بَلِ ٱلَّذِينَ كَفَرُوا۟ فِى تَكْذِيبٍ ﴿١٩﴾ وَٱللَّهُ مِن وَرَآئِهِم مُّحِيطٌۢ ﴿٢٠﴾ بَلْ هُوَ قُرْءَانٌ مَّجِيدٌ ﴿٢١﴾ فِى لَوْحٍ مَّحْفُوظٍۭ ﴿٢٢﴾
http://tanzil.net/#85:1
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